
 

Multifunkcyjny termo-higrometr z zegarem i kalendarzem 63 74 
 
1. Funkcje 

• Pomiar temperatury wewnętrznej (od 0°C do +50°C / od 32°F do +122°F) 
• Pomiar wilgotności (od 20% do 99% wilgotności względnej) 
• Wskaźnik komfortu klimatycznego 
• Wskazanie maksymalnych i minimalnych zmierzonych wartości 
• Graficzna prezentacja zmian temperatury dla ostatnich 12 godzin 
• Symbol aktualnej pogody (oparty na analizie zmian wilgotności) 
• Zegar i kalendarz 
• Podświetlenie 
• Budzik z funkcją drzemki 

 
 

 
2. Opis elementów 

 
Przyciski 

B1:   Przycisk "MODE" 
B2:   Przycisk "MAX/MIN" 
B3:   Przycisk "SNZ" 
B4:   Przycisk "UP" 
B5:   Przycisk "DOWN" 
B6:   Przycisk "LIGHT" 
 

Obudowa 

C1:   Otwór do mocowania na ścianie 
C2:   Komora na baterie 
C3:   Stojak (z możliwością usunięcia) 
 

3. Uruchamianie 

• Otworzyć komorę na baterie i włożyć 2 baterie 1,5 V AAA, zgodnie z polaryzacją. 
Stacja wyda krótki sygnał dźwiękowy i cały wyświetlacz podświetli się na około 2 
sekundy (do zasilania stacji nie używać akumulatorów). 

• Stacja jest gotowa do pracy 
• Przez wciśnięcie przyciski "DOWN" można zmienić jednostkę wyświetlania 

temperatury 
• W celu przejścia do widoku kalendarza należy wcisnąć przycisk "MODE" 
• Aby wejść w tryb budzika, należy wcisnąć 2 razy przycisk "MODE" 

 
4. Ustawienia 

• Przytrzymać przycisk "MODE" przez 2 sekundy do wejścia w tryb ustawień, w celu 
dokonania wszystkich ustawień w kolejności 

• Gdy wybrane cyfry pulsują, zmiany wartości dokonuje się przyciskami "UP" i "DOWN". 
W celu szybszej zmiany wartości należy wcisnąć i przytrzymać przycisk. 

• Urządzenie opuści tryb ustawień, jeżeli nie zostanie przyciśnięty żaden przycisk przez 
10 sekund. 

 
A. Ustawienia czasu 

• Wcisnąć przycisk "MODE" na 2 sekundy 

 

Ustawić godziny zegara przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć przycisk "MODE" 
Ustawić minuty zegara przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć przycisk "MODE" w celu opuszczenia trybu ustawień czasu 
 
B. Ustawienia kalendarza 

• Wcisnąć przycisk "MODE" w celu wejścia w tryb kalendarza 
• Wcisnąć przycisk "MODE" na 2 sekundy 
Ustawić rok kalendarza przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć przycisk "MODE" 
Ustawić miesiąc kalendarza przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć przycisk "MODE" 
Ustawić dzień kalendarza przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć dwukrotnie przycisk "MODE" w celu opuszczenia trybu ustawień kalendarza 
 
C. Ustawienia budzika 

• Wcisnąć dwukrotnie przycisk "MODE" w celu wejścia w tryb budzika 
• Wcisnąć przycisk "MODE" na 2 sekundy 
Ustawić godziny zegara budzika przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć przycisk "MODE" 
Ustawić minuty zegara budzika przyciskami "UP" i "DOWN" 
• Wcisnąć dwukrotnie przycisk "MODE" w celu opuszczenia trybu ustawień budzika 

 
5. Aktywacja i dezaktywacja budzika 

• W celu włączenia lub wyłączenia funkcji budzika należy wcisnąć przycisk "UP" – 
pojawia się lub znika symbol dzwonka. 

• Aby wyłączyć dźwięk alarmu budzika, należy wcisnąć dowolny przycisk. 
 
 
 
6. Funkcja drzemki 

• Kiedy alarm budzika zacznie dzwonić (włączy się także podświetlenie wyświetlacza), 
można aktywować funkcję drzemki przyciskiem "SNZ". Symbol budzika będzie migał 
a dźwięk zostanie chwilowo wyłączony (na czas ok. 8 minut). 

 
 
7. Wyświetlanie warto ści maksymalnych i minimalnych 

• Aby wyświetlić maksymalną zmierzoną wartość temperatury i wilgotności należy 
wcisnąć przycisk "MAX/MIN". 

• Ponowne wciśnięcie tego przycisku spowoduje wyświetlenie wartości minimalnej. 
• Reset wartości MAX/MIN jest możliwy tylko przez ponowne uruchomienie stacji. 
 
8. Symbol pogody 

• Urządzenie nie posiada czujnika do pomiaru ciśnienia atmosferycznego. Rodzaj 
wyświetlanego symbolu dobrany jest na podstawie zmian wartości wilgotności. 

 

Wyświetlana jest jedna z pięciu ikon dla pogody: słonecznej, lekkiego zachmurzenia, 
zachmurzenia, deszczu i silnego deszczu. 

 
9. Wskaźnik komfortu klimatycznego 

• Na wyświetlaczu prezentowana jest uśmiechnięta lub smutna buźka, wskazując na 
poziom komfortu klimatycznego. 

 
10. Podświetlenie 

• Należy wcisnąć przycisk "LIGHT" aby podświetlić wyświetlacz na 8 sekund. 
 
11. Ustawianie i mocowanie urz ądzenia 

• Przy wykorzystaniu podstawki urządzenie może być umieszczone na każdej płaskiej 
powierzchni lub zamocowane w wymaganej lokalizacji przez zawieszenie – 
przeznaczony jest do tego otwór z tyłu urządzenia. 

 
12. Wymiana baterii 

• Baterie należy wymienić gdy maleje jasność wyświetlania. Przy wymianie należy 
zwrócić uwagę na polaryzację baterii i ich poprawne włożenie do urządzenia. Słabe 
baterie powinny być szybko zmienione w celu uniknięcia uszkodzeń związanych z ich 
wyciekiem. Baterie zawierają niebezpieczne związki chemiczne. Należy stosować 
ochronne okulary i rękawiczki w kontakcie z rozlanymi bateriami. 

 
UWAGA: Prosimy nie wyrzucać starych urządzeń elektronicznych i zużytych baterii do 
domowych śmieci. Aby chronić środowisko, prosimy wyrzucać je w miejscach, 
zgodnie z prawem, do tego przeznaczonych. 

 
13. Obsługa 

• Urządzenie ustawić w suchym miejscu. 
• Nie wystawiać urządzenia na działanie ekstremalnych temperatur, wstrząsów i prądu. 
• Czyścić przy pomocy miękkiej, wilgotnej szmatki. Nie używać żadnych środków 

chemicznych. 
• Jeżeli urządzenie nie działa poprawnie należy zmienić baterie 
 

14. Przeznaczenie urz ądzenia, wył ączenia z gwarancji, informacje bezpiecze ństwa 
 
• Produkt nie jest zabawką. Trzymać z dala od dzieci. 
• Produkt nie jest przeznaczony do celów medycznych ani do publicznej informacji, ale 

przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. 
• Specyfikacja urządzenia może się zmienić bez uprzedzenia. 
• Nieprawidłowe użycie i nieautoryzowane otwarcie obudowy skutkuje utratą gwarancji. 

 
 

Dystrybutor: TERDENS  
ul. Mickiewicza 46 

 

05-850 Ożarów Maz. 
tel./fax.: +48 22 722 36 64, 721 04 83.  
www.terdens.com.pl 
 

WSZELKIE PRAWA ZASTRZE ŻONE 

Indoor weather station  
6374 

1. Functions  

• Indoor temperature (0°C...+50°C / 32...+122°F) 
• Indoor humidity (20%...99%RH) 
• Comfort level indicator of indoor climate   
• Maximum and minimum values 
• Bar graph indication of temperature for the last 12 hours  
• Weather symbol (based on the changes of humidity values) 
• Clock with calendar  
• Backlight 
• Alarm with snooze function 
• Batteries: 2 x 1,5 V AAA (not included)  

 
2. Elements 

Buttons 
B1: “MODE“ button 
B2: “MAX/MIN“ button 
B3: “SNZ” button 
B4: “UP” button 
B5: “DOWN“ button 
B6: “LIGHT” button  

Housing 
C1: Wall Mount Hole                
C2: Battery Compartment    
C3: Stand (removable)  
 
 

3. Operation 

 • Open the battery compartment and insert two batteries 1.5 V AAA, polarity as 
illustrated. A short beep will sound and all LCD segments will light up for about 2 
seconds. 
• The unit is now ready to use. 
• By pressing the DOWN button the temperature unit can be changed from °C to °F. 
• To enter calendar mode, press MODE button. The date is displayed.  
• To enter alarm mode, press 2 x MODE button. The alarm time is displayed.  
 
4. Setting Mode 

 • Press MODE button for 2 sec. to enter the respective setting mode and select all 
settings one after the other.  
• When the digits are flashing set the desired time by pressing the UP or DOWN button. 
Hold and press the button for a fast count. 
• The instrument will quit the setting mode, if there is no button used within 10 seconds. 
 
 



 

 
A. Setting of Time 
Press MODE button (2 sec.) 
Select Time Hours by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button 
Select Time Minutes by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button 
Exit setting mode 
 
B. Setting of Calendar 
Press MODE button 
Enter Calendar mode 
Press MODE button (2 sec.) 
Select Date Year by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button 
Select Date Month by pressing UP/DOWN button  
Press MODE button 
Select Date Day by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button (twice) 
Exit setting mode 
 
C. Setting of Alarm 
Press 2 x MODE button 
Enter Alarm mode 
Press MODE button (2 sec.) 
Select Alarm time Hours by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button 
Select Alarm time Minutes by pressing UP/DOWN button 
Press MODE button (twice) 
Exit setting mode  
 
5. Activate/turn off Alarm 

 • To activate/turn off the alarm function, press UP button in alarm mode. The alarm 
symbol appears or disappears on the current time display. 
• Press any button to stop the alarm.   
  
6. Snooze function  

• Once the alarm starts to ring (backlight turns on briefly), you can activate the snooze 
function by pressing the SNZ button. The alarm symbol flashes and the alarm will be 
interrupted.  
 
7. MAX/MIN values 

• Press the MAX/MIN button and the highest tempera-ture and humidity values are  
displayed (MAX). 
• Press the MAX/MIN button again, the display shows the lowest values. 
• A reset of the max./min. values is only possible by a reinstallation of the unit.  
8. Weather symbol 

 

 • The instrument has no atmospheric pressure sensor. The weather symbol is based on 
the changes of humidity values. There are 5 different coloured weather symbols (sunny, 
slightly cloudy, cloudy, rainy, strong rain).   
 
9. Comfort level 
• On the display appears a smiling or sad face icon to indicate the comfort level of indoor 
climate  
 
10. Backlight  
• Press the LIGHT button to light up the display for  8 seconds.  
 
11. Positioning and fixing 
 • With the detachable stand the instrument can be placed onto any flat surface or wall 
mounted at the desired location by the hanging hole at the back of the unit.   
 
12. Battery replacement   
• Replace the batteries when the display becomes weak. Observe correct polarity, + pole 
above. Low batteries should be changed soon to avoid the damage resulting from a 
leaking battery. Batteries contain harmful acids. Wear protective glasses and gloves 
when handling with leaked batteries. 
 
Attention:  Please do not dispose of old electronic devices and used batteries in 
household waste. To protect the environment, take them to your retail store or to 
appropriate collection sites according to national or local regulations.  
 
13. Maintenance 
 • Keep it in a dry place. 
• Do not expose the instrument to extreme temperatures, vibration or shock.  
• Clean it with a soft damp cloth. Do not use solvents or scouring agents.  
• If the unit does not work properly change the batteries.  
 
14. Intended usage, exclusion of warranty, safety information  
• The product is not a toy. Keep it out of reach of children. 
• The product is not to be used for medical purpose or  for public information, but is 
determined for home use only.  
• The specifications of this product may change without prior notice. 
• Improper use or unauthorized opening of housing will mean the loss of warranty  
 
 

Distributor: TERDENS  
ul. Mickiewicza 46, 05-850 Ożarów Maz.  
tel./fax.: +48 22 722 36 64, 721 04 83.  
www.terdens.com.pl 
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Wetterstation für Innen 
 6374 

 
1. Funktionen 
• Innentemperatur (0°C...+50°C / 32...+122°F) 
• Luftfeuchtigkeit (20%...99%rF) 
• Komfortstufe des Raumklimas  
• Höchst- und Tiefstwerte 
• Grafische Darstellung des Temperaturverlaufs der letzten 12 Std. 
• Wettersymbol (basiert auf der Veränderung der Luftfeuchtigkeitswerte) 
• Uhrzeit mit Kalender 
• Hintergrundbeleuchtung  
• Weckalarm mit Schlummerfunktion 
• Batterien 2 x 1,5 V AAA (nicht inklusive)  
 
2. Bestandteile  
 
Tastenbedienung 
 
B1: „MODE” Taste 
B2: „MAX/MIN” Taste 
B3: “SNZ” Taste  
B4: „UP” Taste   
B5: „DOWN“ Taste 
B6: „LIGHT” Taste  

Gehäuse 
 
C1: Wandaufhängung 
C2: Batteriefach 
C3: Ständer (entfernbar)  

 

3. Bedienung 

 • Öffnen Sie das Batteriefach und legen Sie zwei Batterien 1,5 V AAA ein, +/- Pol wie 
abgebildet. Ein kurzer Signalton ertönt und alle Segmente werden kurz angezeigt. Das 
Gerät ist jetzt betriebsbereit. 
• Mit der DOWN-Taste können Sie zwischen °C und °F a ls Maßeinheit für die 
Temperatur wählen. 
• Durch Drücken der MODE -Taste gelangen Sie in den Kalender-Modus. Das Datum 
wird angezeigt.  
• Durch 2 x Drücken der MODE-Taste gelangen Sie in den Alarmmodus. Die Alarmzeit 
wird angezeigt.  
 
4. Einstellmodus  
• Durch Drücken der MODE-Taste für 2 sec. gelangen Sie in den jeweiligen 
Einstellmodus und können nacheinander sämtliche Einstellungen anwählen.  
 
• Wenn die Ziffern blinken, stellen Sie mit der UP oder DOWN-Taste jeweils die 
gewünschte Zeit ein. Für einen Schnelldurchlauf halten Sie die Taste gedrückt. 
• Das Gerät verlässt automatisch den Einstellmodus, wenn länger als 10 Sekunden 
keine Taste gedrückt wird. 
 
A. Einstellen der Uhrzeit 

 

MODE-Taste drücken (2 Sec.) 
Uhrzeit Stunden-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen 
MODE-Taste drücken 
Uhrzeit Minuten-Anzeige  
mit der UP/DOWN -Taste einstellen 
MODE-Taste drücken 
Einstellmodus verlassen 
B. Einstellen des Kalenders 
MODE-Taste drücken 
Kalender-Modus aufrufen 
MODE-Taste drücken (2 Sec.) 
Datum Jahres-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen  
MODE-Taste drücken 
Datum Monats-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen 
MODE-Taste drücken 
Datum Tag-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen 
MODE-Taste drücken (2 mal) 
Einstellmodus verlassen 
C. Einstellen der Weckzeit 

MODE-Taste 2 x drücken  
Alarm-Modus aufrufen 
MODE-Taste drücken (2 Sec.) 
Alarmzeit Stunden-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen 
MODE-Taste drücken 
Alarmzeit Minuten-Anzeige  
mit der UP/DOWN-Taste einstellen 
MODE-Taste drücken (2 mal) 
Einstellmodus verlassen  
 
5. Aktivieren/Deaktivieren des Alarms 

• Zum Aktivieren/Deaktivieren der Alarmfunktion drücken Sie die UP-Taste. Das 
Alarmsymbol erscheint oder verschwindet im Display der aktuellen Uhrzeit. 
• Beenden Sie den Alarm mit einer beliebigen Taste  
 
 
 
6. Snooze-Funktion  

• Wenn der Wecker klingelt (Hintergrundbeleuchtung schaltet sich kurz an), lösen Sie 
die Snooze-Funktion mit der Taste SNZ aus. Das Alarm-Symbol blinkt und der Alarmton 
wird unterbrochen.  
 
7. Höchst- und Tiefstwerte  



 

• Drücken Sie die MAX/MIN-Taste erscheint die höchste Temperatur und Luftfeuchtigkeit 
(MAX). 
• Durch nochmaliges Drücken werden die tiefsten Werte angezeigt (MIN).  
• Die Max./Min.-Werte können nur durch eine Neuinbetriebnahme zurückgesetzt 
werden.  
 

8. Wettersymbol  

• Das Instrument hat keinen Drucksensor. Das Wettersymbol basiert auf der 
Veränderung der Luftfeuchtigkeitswerte. Die Wetterstation unterscheidet 5 
unterschiedliche Wettersymbole (Sonnig, teilweise bewölkt, bedeckt, regnerisch, starker 
Regen).  
 
9. Komfortstufe 

• Auf dem Display erscheint ein freundliches oder betrübtes Gesichtes zur Anzeige der 
Komfortstufe des Raumklimas.  
10. Beleuchtung  

• Mit der LIGHT-Taste können Sie das Display beleuchten.  
 
11. Aufstellen und Befestigen  

• Sie können das Gerät mit dem montierbaren Ständer  hinstellen oder an der 
Wandaufhängung mit einem Nagel an der Wand befestigen.   
 
12. Batteriewechsel  

• Sobald die Anzeige schwächer wird,  wechseln Sie bitte  die Batterien.  
 
• Verwenden Sie Alkaline Batterien. Schwache Batterien sollten möglichst schnell 
ausgetauscht werden, um ein Auslaufen der Batterien zu vermeiden. Batterien enthalten 
gesundheitsschädliche Säuren. Beim Hantieren mit ausgelaufenen Batterien 
beschichtete Handschuhe und Schutzbrille tragen! 
 
Achtung:  
Bitte entsorgen Sie Altgeräte und leere Batterien nicht über den Hausmüll. Geben Sie 
diese bitte zur umweltgerechten Entsorgung beim Handel oder entsprechenden 
Sammelstellen gemäß nationaler oder lokaler Bestimmungen ab.  
 
13. Instandhaltung  
• Bewahren Sie Ihr Gerät an einem trockenen Platz auf. 
• Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen, Vibrationen und 
Erschütterungen aus.  
• Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, leicht n feuchten Tuch. Keine Scheuer- 
oder Lösungsmittel verwenden!  
• Halten Sie das Gerät  von anderen elektronischen Geräten und großen Metallteilen 
fern. 
• Wenn das Gerät nicht einwandfrei funktioniert tauschen Sie die Batterien aus.  
 
14. Bestimmungsgemäßer Einsatz, Haftungsausschluss, Sicherh eitshinweise  

 

• Das Gerät ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. 
• Dieses Gerät ist nicht für medizinische Zwecke oder zur öffentlichen Information 
geeignet, sondern für den privaten Gebrauch bestimmt.  
• Die technischen Daten dieses Produktes können ohne vorherige Benachrichtigung 
geändert werden. 
• Unsachgemäße Behandlung oder nicht autorisiertes Öffnen des Gerätes führt zum 
Verlust der Garantie.  
 
 
 

Importiert durch : TERDENS  

ul. Mickiewicza 46, 05-850 Ożarów Maz.  
tel./fax.: +48 22 722 36 64, 721 04 83.  
www.terdens.com.pl 
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Інструкція по обслуговуванню домашньої станції погоди модель  
6374 

 
1.      Функції 
• Вимір температури внутрішньої (від 0°C до +50°C / від 32°F до +122°F) 
• Вимір  вологості (від 20% до 99%  вологості  відносної) 
• Показник климатичного комфорту 
• Представлення максимальних і мінімальних значень вимірів 
• Графічне представлення значень температури впродовж 12 останніх 
годин 
• Висвічення актуального символу погоди (на підставі аналізу змін 
вологості) 
• Годинник та календар 
• Підсвітка 
• Будильник з функцією повтору   
 
2.    Опис елементів  
 
Запуск пристрою 
 
Налаштування 
            Кнопки 
B1: Кнопка "MODE" 
B2: Кнопка "MAX/MIN" 
B3: Кнопка "SNZ" 
B4: Кнопка "UP" 

 

B5: Кнопка "DOWN" 
B6: Кнопка "LIGHT"           Елементи для налаштування 
C1: Отвір для розміщення на      
       стіні 
C2: Ємність для  розміщення  батарей 
C3: Знінна підставка для пристрою   
 
• Відкрити єміність для батарей і вкласти 2 батареї 1,5 V AAA, согласно з 
поляризацією.  Метеостанція  повинна подати короткий звуковий сигнал, а  усі 
символи на панелях повинні висвітитися на 2 секунди. 
• Станція готова до роботи 
• Натисканням кнопки "DOWN"  можна змінити одиниці виміру свідчень 
температури  (градуси С на градуси F) 
• Для переходу до налаштування календаря необхідно нажати кнопку 
"MODE" 
• Для переходу до режиму налаштування будидьника необхідно 2 рази 
нажати кнопку "MODE" 
• Натискати кнопку "MODE" впродовж 2-х секунд для входу в режим 
налаштувань для почергового налаштування усіх значень 
• Коли вибрані цифри пульсують, зміни значень виконується кнопками 
“UP” і “DOWN” . 
• Пристрій зафіксує усі установки і вийде з режиму налаштувань, якщо 
впродовж 10 сек. не буде натиснута жодна кнопка. 
 
А.   Налаштування годинника 
• Нажати кнопку "MODE" і придержати впродовж 2-х секунд. Встановіть 
значення годинника кнопками “UP” і “DOWN”. 
• Нажати кнопку "MODE".  Встановіть значення хвилин кнопками “UP” і 
“DOWN”. 
• Нажати кнопку "MODE" для запам'ятовування встановлених значень 
часу. 
 
Б.  Налаштування календаря 
• Нажати кнопку "MODE" для входу в режим календаря. 
• Нажати кнопку "MODE" впродовж 2-х секунд. Встановіть рік, 
використовуя кнопки “UP” і “DOWN”. 
• Нажати кнопку "MODE". Встановіть місяць, використовуя кнопки “UP” і 
“DOWN”. 
• Нажати кнопку "MODE".  Встановіть день, використовуя кнопки “UP” і 
“DOWN”. 
• Двократне натиснення кнопки "MODE" зберігає установки календаря. 
 
В.  Налаштування будильника 

 

• Нажати кнопку "MODE" для входу в режим налаштування будильника. 
• Нажати кнопку "MODE" впродовж 2-х секунд. Встановіть значення годин 
будильника, використовуя кнопки “UP” і “DOWN”. 
• Нажати кнопку "MODE". Встановіть значення хвилин будильника, 
використовуя кнопки “UP” і “DOWN”. 
• Двократне натиснення кнопки "MODE" зберігає установки будильника 
 
5. Активація та деактивація будильника 
• Для включення або відключення функції будильника необхідно нажати 
кнопку “UP” – в результаті на екрані з'являється/пропадає символ будильника. 
• Щоб вимкнути дзвінок будильника, досить натиснути будь-яку кнопку. 
 
6. Функція повтору дзвінка будильника 
• Коли дзвінок будильника починає дзвонити (при цьому включається 
також підсвічування екрану), можна активувати також функцію повтору, 
натиснувши кнопку "SNZ". Символ будильника блиматиме, і дзвінок будильника 
залишається тимчасово вимкненим (на період близько 8 хвилин). 
 
              7. Показання максимальних та мінімальних значень 
• Щоб висвітити максимальне значення температури і вологості треба 
натиснути кнопку "MAX/MIN". 
• Наступне натиснення цієї кнопки дає мінімальні значення цих величин. 
• Скинути значення MAX/MIN можливо тільки після перезапуску станції. 
 
8. Символ погоди 
• Пристрій не призначений для виміру атмосферного тиску. Символ 
погоди обчислюється на основі змін значень вологості. Є 5 символів погоди : 
сонячно, мінлива хмарність, похмуро, дощ і сильний дощ. 
  
9. Показник климатичного комфорту 
• Для відображення кліматичного комфорту на дисплеї висвічується 
веселий або сумний смайлик. 
 
10. Підсвітка екрану 
• Натиснення кнопки " LIGHT" підсвічує дисплей на 8 секунд. 
 
11. Установка та кріплення пристрою 
• Метеостанцію на підставці можна розмістити на будь-якій плоскій 
поверхні. Також є можливість закріпити її на вертикальній поверхні, 
використовуючи отвір на задній панелі пристрою. 
 
12. Заміна батарей живлення 



 

• При слабкому висвіченні символів на дисплеї метеостанції слід 
поміняти батареї живлення. При заміні батарей слід звертати увагу на напрям їх 
поляризації. Терміново видаляйте розряджені батареї, щоб зберегти станцію від 
розлиття електроліту. Необхідно використати запобіжні окуляри і рукавиці для 
витягання розлитих батарей живлення. 
 
УВАГА: Просимо не викидати використаних і розлитих батарей живлення з 
харчовими відходами. Для охорони довкілля просимо викидати батареї в місцях, 
призначених для таких відходів. 
 
13. Обслуговування 
• Пристрій розміщувати в сухому місці Не занурювати пристрій у воду. 
• Метеостанцію не можна виставляти тривало під прямі сонячні промені. 
Це деструктивно діє на панель LCD, а також може бути причиною неправильних 
вимірів температури. 
• Для очищення дисплея LCD користуйтеся м'якою вологою ганчірочкою. 
Не можна користуватися розчинниками, миючими засобами, тому що вони можуть 
знебарвити або пошкодити панелі. 
 
14. Призначення пристрою, умови гарантії, інформація про безпеку 
 
• Виробник та продавець не відповідає за використання пристрою не 
відповідно за його призначенням. 
• Пристрої не перевірені для медичних цілей, а здобута інформація для 
публічного розповсюдження. 
• Пристрій призначений для домашнего використування. Прогноз погоди 
не є 100% точним. Прогнози погоди не можна вважати повністю точними вимірами. 
• Характеристика пристрою може змінитися без попередження. 
• Пристрій не є дитячою іграшкою. Зберігати від дітей. 
• Ні однієї частини цієї інструкції не можна копіювати без угоди з 
виробником. 
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